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የሚኒስትሮች ምክር ቤት ደንብ ቁጥር ፫፻፸፫/፪ሺ፰  

የፌዴራል አነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ 
ኢንዱስትሪዎች ልማት ኤጀንሲ ለማቋቋም የወጣ 

የሚኒስትሮች ምክር ቤት ደንብ 
 

    የሚኒስትሮች ምክር ቤት የኢትዮጵያ ፌደራላዊ 

ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ አስፈጻሚ አካላትን ሥልጣንና 

ተግባር ለመወሰን በወጣው አዋጅ ቁጥር ፱፻፲፮/፪ሺ፰ 

አንቀጽ ፭ እና ፴፱ መሠረት ይህን ደንብ አውጥቷል፡፡ 
 

፩. አጭር ርዕስ 
ይህ ደንብ “የፌዴራል አነስተኛና መካከለኛ 

ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪዎች ልማት ኤጀንሲ 

ማቋቋሚያ የሚኒስትሮች ምክር ቤት ደንብ ቁጥር 

፫፻፸፫/፪ሺ” ተብሎ ሊጠቀስ ይችላል፡፡ 

፪. ትርጓሜ 
በዚህ ደንብ ውስጥ፦ 
፩/ “ማኑፋክቸሪንግ” ማለት ማሽንን፣ መሣሪያን 

ወይም ጉልበትን በመጠቀም ጥሬ ዕቃ ላይ 

የቅርጽ፣ የመጠን ወይም የይዘት ለውጥ 

በማድረግ የተሻለ ዋጋ ያለው ምርት ማምረት 

ነው፤ 

፪/  “አነስተኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ” ማለት 

የኢንዱስትሪውን ባለቤት፣ የቤተሰቡን አባላትና 

ተቀጣሪ ሠራተኞችን ጨምሮ ከ፮ እስከ ፴ ሰዎች 

 

COUNCIL OF MINISTERS REGULATION No. 373/2016 

COUNCIL OF MINISTERS REGULATION TO PROVIDE 

FOR THE ESTABLISHMENT OF THE FEDERAL SMALL 

AND MEDIUM  MANUFACTURING INDUSTRY 

DEVELOPMENT AGENCY  
 

         This Regulation is issued by the Council of 

Ministers pursuant to Article 5 and 39 of the Definition 

of Powers and Duties of the Executive Organs of the 

Federal Democratic Republic of Ethiopia Proclamation 

No. 916/2015. 
 

1. Short Title  

This Regulation may be cited as the “Federal Small 

and Medium Manufacturing Industry Development 

Agency Establishment Council of Ministers 

Regulation No. 373/2016”. 

2. Definitions 

In this Regulation: 

1/ “manufacturing” means a mechanical, 

physical, or chemical conversion of a raw 

material, substance, or component by using 

machine, equipment or labour into products 

that worth better value; 

 

2/ “small manufacturing industry” means an 

industry having a total capital, excluding 

building, from Birr 100,001 to Birr 1,500,000 

ሃያ ሁለተኛ ዓመት ቁጥር ፵ 
አዲስ አበባ የካቲት ፯ ቀን ፪ሺ ዓ.ም    

22nd  Year   No.40 
ADDIS ABABA 15th February, 2016 
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የሚያሰማራና የጠቅላላ ካፒታሉ መጠን ሕንጻን 

ሳይጨምር በማኑፋክቸሪንግ ዘርፍ ከብር ፩፻ሺ፩ 

እስከ ፩ ሚሊዮን ፭፻ሺ ብር (አንድ መቶ ሺህ 

አንድ ብር እስከ አንድ ሚሊዮን አምስት መቶ 

ሺህ ብር) የሆነ ኢንዱስትሪ ነው፤ 

፫/  “መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ” ማለት 

የኢንዱስትሪውን ባለቤት፣ የቤተሰቡን አባላትና 

ተቀጣሪ ሠራተኞችን ጨምሮ ከ፴፩ እስከ ፩፻ 

ሰዎች የሚያሰማራና የጠቅላላ ካፒታሉ መጠን 

ሕንጻን ሳይጨምር በማኑፋክቸሪንግ ዘርፍ ከብር 

፩ ሚሊዮን ፭፻ሺ፩ እስከ ብር ፳ሚሊዮን (አንድ 

ሚሊዮን አምስት መቶ ሺህ አንድ ብር እስከ ሃያ 

ሚሊዮን ብር) የሆነ አምራች  ኢንዱስትሪ  ነው፤ 

፬/  “ክልል” ማለት በኢትዮጵያ ፌዴራላዊ 

ዲሞክራሲያዊ ሪፐብሊክ ሕገ-መንግስት አንቀጽ 

፵፯ (፩) የተመለከተው ማንኛውም ክልል ሲሆን 

የአዲስ አበባ እና የድሬዳዋ ከተሞች 

አስተዳደሮችንም ይጨምራል፤ 

፭/  “ሚኒስቴር” ማለት የኢንዱስትሪ ሚኒስቴር ነው፤ 

፮/ ማንኛውም በወንድ ፆታ የተገለፀው አነጋገር 

ሴትንም ይጨምራል፡፡ 

፫.  መቋቋም 
፩/  የፌዴራል አነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ 

ኢንዱስትሪ ልማት ኤጀንሲ (ከዚህ በኋላ “ኤጀንሲ” 

እየተባለ የሚጠራ) ራሱን የቻለ የሕግ ሰውነት 

ያለው የፌዴራል መንግስት መሥሪያ ቤት ሆኖ 

በዚህ ደንብ ተቋቁሟል፡፡ 
 

፪/  የኤጀንሲው ተጠሪነት ለሚኒስቴሩ ይሆናል፡፡ 

 

፬. ዋና መሥሪያ ቤት 
የኤጀንሲው ዋና መሥሪያ ቤት በአዲስ አበባ ሆኖ 

እንደአስፈላጊነቱ በሌሎች ሥፍራዎች ቅርንጫፎችን 

ሊከፍት ይችላል፡፡  

፭. ዓላማ 
 ኤጀንሲው የሚከተሉት ዓላማዎች ይኖሩታል፦ 

 

 

(One Hundred Thousand One Birr to One 

Million Five Hundred Thousand Birr) in the 

manufacturing sector and engages from 6 to 

30 workers including the owner, his family 

members and other employees; 

 

3/ “medium manufacturing industry” means an 

industry having a total capital, excluding 

building, from Birr 1,500,001 to Birr 

20,000,000 (One Million Five Hundred 

Thousand One Birr to Twenty Million Birr) in 

the manufacturing sector and engages from 31 

to 100 workers including the owner, his family 

members and other employees; 

4/ “Regional State” means any State referred to 

in Article 47(1) of the Constitution of the 

Federal Democratic Republic of Ethiopia and 

includes the Addis Ababa and Dire Dawa city 

administrations; 

5/ “Ministry” means the Ministry of Industry; 

6/ any expression in the masculine gender 

includes the feminine.  

3.   Establishment  

1/ The Federal Small and Medium 

Manufacturing Industry Development Agency 

(hereinafter the “Agency”) is hereby 

established as an autonomous federal 

government organ having its own legal 

personality. 

2/ The Agency shall be accountable to the 

Ministry. 

4. Head Office 
              The Agency shall have its head office in Addis 

Ababa and may have branch offices elsewhere, as 

may be necessary. 

 

5. Objectives 
      The Agency shall have the objectives to: 

 

 

 ሺ8፻፲፯ 
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፩/ በማኑፋክቸሪንግ ዘርፉ ለከፍተኛ ኢንዱስትሪ 

ልማት ሰፊ መሠረት የሚጥሉ አነስተኛና 

መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪዎችን 

እንዲስፋፉ በማድረግ ፍትሃዊ የሀብት ክፍፍልን 

ማረጋገጥና ከግብርና መር ኢኮኖሚ ወደ 

ኢንዱስትሪ መር ኢኮኖሚ የሚደረገውን ሽግግር 

ማፋጠን፤ 

፪/  የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ዘርፍ ተወዳዳሪ፣ ቀጣይነት ያለውና 

ለኢንዱስትሪው ልማት ጠንካራ መሠረት የሚጥል 

እንዲሆን ድጋፍ የሚሰጡ ተቋማት ማጠናከርና 

እንዲፈጠሩ መደገፍና ማስተባበር፡፡ 

፮. ሥልጣንና ተግባር 
ኤጀንሲው የሚከተሉት ሥልጣንና ተግባራት 
ይኖሩታል፦ 
፩/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ለማፋጠን የሚረዱ ፖሊሲዎችን፣ 

ስትራቴጂዎችን፣ እቅዶችን፣ ፕሮግራሞች እና 

ፕሮጀክቶች ያዘጋጃል፣ በመንግሥት ሲፈቀዱም 

ተግባራዊ ያደርጋል፤ 

፪/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ለማፋጠን የሚረዱ የድጋፍ ማዕቀፎች 

ይቀርጻል፣ ተግባራዊ ያደርጋል፤ 

 

፫/ አነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ምቹ ሁኔታ እንዲፈጠር ይሰራል፣ 

ለተወዳዳሪነታቸው እንቅፋት የሆኑ ጉዳዮችን 

በጥናት በመለየት መፍትሔ እንዲያገኙ 

ያደርጋል፤ 
 

፬/ የሀገር ውስጥ ባለሃብቶች በአነስተኛ እና መካከለኛ 

ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ እንዲሰማሩ የኢንቨስ 

ትመንት ፕሮሞሽን ሥራ ይሰራል፤ 

፭/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት የሚደግፋና የሚያስተባብሩ የክልል 

ተቋማትን የማስፈጸም አቅም ይገነባል፤ 

 

 

1/ accelerate the expansion of small and medium 

manufacturing industry in order to lay a broad 

base for the development of large scale 

industry, maintain equitable distribution of 

wealth and accelerate the transformation of 

agricultural-led economy to industrial-led 

economy; and  

2/ strengthen, assist and coordinate institutions 

that provide support to small and medium 

manufacturing industry sector with a view to 

making the sector competitive and sustainable 

and thereby create a strong base for industrial 

development. 

6. Powers and Duties of the Agency 
       The Agency shall have the powers and duties to: 

1/ formulate policies, strategies, plans, programs 

and projects that assist in the acceleration of 

small and medium manufacturing industry 

development, and implement same upon 

approval by the government; 
 

 

2/ prepare a framework  for support that assists 

in the acceleration of small and medium 

manufacturing industry development, and 

implement same upon approval; 

3/ undertake activities that create conducive 

environment for the development of small and 

medium manufacturing industry, identify 

constrains that affect their competitiveness 

through studies, and provide remedy for same;   
 

4/ undertake investment promotion activities to 

attract the local investors so as to engage in 

small and medium manufacturing industry; 

5/ built the implementation capacity of regional 

bodies engaged in the support and 

coordination of the development of small and 

medium manufacturing industry; 

 

ሺ8፻፲፰ 
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፮/ የማኑፋክቸሪንግ ዘርፋን የእሴት ሰንሰለት መሠረት 

በማድረግ ድጋፍ ሰጪ ተቋማት ለአነስተኛና 

መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ በፍላጎትና 

በዕድገት ደረጃ ላይ የተመሠረተ የሥልጠና፣ 

የፋይናንስ፣ የቴክኖሎጂ ግብዓቶችን ማቅረባቸውን 

ያረጋግጣል፤ 

፯/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማትን ሊያፋጥኑና ተወዳዳሪ ሊያደርጉ የሚችሉ 

የምርጥ ተሞክሮዎችን ጥናት በሀገር ውስጥና 

በውጪ ሀገር ያካሂዳል፣ ይለያል፣ ይቀምራል፣ 

ያሰራጫል፤ 

፰/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

የዘርፍ ማኅበራት እንዲደራጁ አስፈላጊውን ድጋፍ 

ያደርጋል፤ 

፱/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪና 

ለዘርፉ ልማት ጠቃሚ የሆኑ የአዋጭነት ጥናት 

እንዲዘጋጁ ያደርጋል፣ መረጃዎችን ይሰበስባል፣ 

ይተነትናል፣ ያደራጃል፣ ለተጠቃሚዎች ያሰራጫል፤ 

 

፲/ ኢንዱስትሪያሊስቶችን ለማጠናከር እና ለመፍጠር 

የኢንተርፕረነርሺፕ ፕሮግራም በመቅረጽ 

ተግባራዊ ያደርጋል፣ የካይዘን የጥራትና 

ምርታማነት ሥርዓት ተቀናጅቶ እንዲተገበር 

ያመቻቻል፣ የኢንዱስትሪ ኤክስቴንሽን አገልግሎት 

ያመቻቻል ተግባራዊ ያደርጋል፣ ሞዴል 

የኢንኪዩቤሽን ማዕከላትን ያቋቁማል እንዲሁም 

በክልሎች እንዲቋቋሙ ድጋፍ ያደርጋል፤ 

፲፩/ በክልሎች ለአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ 

ኢንዱስትሪ አገልግሎት የሚውሉ የኢንዱስትሪ 

ክላስተር ልማት በማደራጀት መሠረተ ልማት 

የተሟላላቸው የኢንዱስትሪ መንደሮች እና የገበያ 

ማዕከላት እንዲገነቡ ተገቢውን እገዛና የአቅም 

ግንባታ ድጋፍ ያደርጋል፤ 

 

 

 

6/ ensure that support institutions, provide 

trainings, financial and technological inputs 

based on the manufacturing value chain, 

having regard to the needs and stage of 

development of small and medium 

manufacturing industry;                                                          

7/ conduct local as well as international 

benchmarking studies, and identify, formulate, 

and disseminate best practices that facilitate 

the development and competitiveness of small 

and medium manufacturing industry; 
 

 

8/ provide necessary support for the 

establishment of sectoral associations of small 

and medium scale manufacturing industry; 

9/ cause undertaking of feasibility studies 

important for the development of small and 

medium manufacturing industries and sector, 

prepare project profiles, collect, analyze, 

organize and disseminate information for the 

beneficiaries;  

10/ design and implement entrepreneurship 

programs in order to strengthen and create 

new industrialists; ensure the coordinated 

implementation of kaizen quality and 

productivity systems, facilitate and implement 

industrial extension services; establishment 

model incubation centers and assist their 

establishment in regions; 

 

11/ provide, by way of organizing clusters of 

small and medium manufacturing industry  

necessary, support and provide capacity 

building assistance to regions in order to 

develop industry zones and commercial 

centers that have all the requisite 

infrastructure;  

 

 

ሺ8፻፲፱ 
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፲፪/ ከአነስተኛ ወደ መካከለኛ እና ከመካከለኛ ወደ 

ከፍተኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ የሚደረገውን 

ሽግግር ይደግፋል፣ አነስተኛና መካከለኛ 

ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪዎች እርስ በእርስና 

ከከፍተኛ ኢንዱስትሪዎች ጋር በግብዓት 

አቅርቦትና በምርት እንዲሁም በቴክኖሎጂ ትስስር 

እንዲፈጥሩ ያደርጋል፣ የሀገር ውስጥና የውጪ 

ሀገር የገበያ ትስስር ተጠቃሚ እንዲሆኑ 

ይደግፋል፤ 

 

፲፫/ ከጥቃቅን ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ ወደ 

አነስተኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ የሚሸጋ 

ገሩትን ሥርዓት በመዘርጋት ከሚመለከታቸው 

አካላት ጋር በቅንጅት ተግባራዊ ያደርጋል፤ 
 

፲፬/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ምርታማነትን ለማሳደግ፣ የሚያመርቷቸው 

ምርቶች የጥራት ደረጃቸውን የጠበቁ እና 

ተወዳዳሪ እንዲሆኑ ከዩኒቨርስቲዎች፣ ከጥናትና 

ምርምር ተቋማት፣ ከዘርፍ ልማት 

ኢንስቲቲዩቶች፣ ከቴክኒክና ሙያ ትምህርትና 

ሥልጠና ተቋማት፣ ከካፒታል ዕቃዎች ሊዝ 

ከሚያደርጉ ኩባንያዎች እና ከሌሎች ባለድርሻ 

አካላት ጋር በሰው ሀብት ልማት፣ በጥናትና 

ምርምር፣ ቴክኖሎጂ ሽግግርና መሠረተ-ልማት 

በቅንጅት ይሰራል፣ ከእነዚህ ባለድርሻ አካላት ጋር 

ያለውን ትስስር ያጠናክራል፣ ያስተባብራል፤ 

፲፭/ አነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ተወዳዳሪ ለማድረግ በጥናት ላይ የተመሰረተ 

የማበረታቻ፣ የእውቅና እና የሽልማት ሥርዓት 

እንዲዘረጋ ያደርጋል፣ ተፈጻሚነቱን ያረጋግጣል፤ 

 

፲፮/ በአገር ውስጥና በውጭ አገር አውደ-ርዕይ፣ 

አውደ-ጥናት፣ ሴሜናሮችና ተመሳሳይ መድረኮች 

በማዘጋጀትና በማስተባበር በአነስተኛና መካከለኛ 

ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ የተመረቱ ምርቶችና 

ቴክኖሎጂዎች እንዲተዋወቁና ኢንዱስትሪዎች 

 12/ support the transformation of small 

manufacturing industry to medium 

manufacturing industries and from medium 

manufacturing industry to large scale 

manufacturing industry; create development 

linkage for small and medium manufacturing 

industries with that of the large scale industry 

in terms of inputs, supply, production and 

technology support to make the industry 

beneficiaries of local and foreign market 

linkages;  

13/ establish mechanisms for the transformation of 

micro manufacturing industry to small 

manufacturing industry, and implement same 

in co-ordination with appropriate bodies; 

14/ work in collaboration with universities, 

research institutions, sectoral development 

institutes, technical and vocational education 

and training institutes, capital goods leasing 

companies and other stakeholders in the areas 

of human resource development, research and 

studies, technology transfer, and infrastructure 

development to improve  the productivity, 

standards  and quality of  products as well as 

competitiveness of small and medium 

manufacturing industry; and strengthen and 

coordinate the linkage with these stakeholders; 

 

15/ establish a system based on  appropriate study 

for provision of incentive, recognition and 

award to small and medium manufacturing 

industry to assure competitiveness, and ensure 

implementation of same; 

16/ in cooperation with other concerned bodies, 

support and facilitates the promotion of 

products and technologies of small and 

medium manufacturing industry as well as 

sharing among the members of the industry by 

arranging and co-coordinating domestic and 

ሺ8፻፳ 
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የልምድ ልውውጥ እንዲያደርጉ ከሚመለከታቸው 

አካላት ጋር በመቀናጀት ሁኔታዎችን ያመቻቻል፣ 

ይደግፋል፤ 

፲፯/ ለአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

የአንድ መስኮት አገልግሎት የሚሰጡ ማዕከላትን 

ያቋቁማል፣ እንዲቋቋሙ ድጋፍ ያደርጋል፤ 
 

፲፰/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

የብቃት ማረጋገጫ፣ የደረጃ እና የጥራት 

ሰርተፊኬሽን እንዲያገኙ ድጋፍ ያደርጋል፤ 

፲፱/ በዓለም አቀፍ ደረጃ ብቃቱን ጠብቆ አገልግሎት 

መስጠት እንዲችል የአነስተኛና መካከለኛ 

ኢንዱስትሪን ለመደገፍ ተመሳሳይ ዓላማ ካላቸው 

በሀገር ውስጥና በውጭ ሀገር ከሚገኙ የግልና 

የመንግሥት ተቋማት ጋር ትብብር ያደርጋል፤ 

፳/ ተጠሪነታቸው ለሚኒስቴሩ ከሆኑ ተቋማት ጋር 

በመተባበር የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ 

ኢንዱስትሪዎች ድጋፍ እንዲያገኙ ያደርጋል፤ 

፳፩/ ተመሳሳይ ዓላማ ካላቸው የሀገር ውስጥና የውጭ 

ሀገር የግልና የመንግስት ተቋማት የሚገኙ 

ድጋፎችን ያስተባብራል፤ 

፳፪/ የንብረት ባለቤት ይሆናል፣ ውል ይዋዋላል፣ 

በስሙ ይከሳል፣ ይከሰሳል፤ 

፳፫/ ዓላማውን ከግብ ለማድረስ የሚረዱ ሌሎች 

ተዛማጅ ተግባራትን ያከናውናል፡፡ 

፯. የኤጀንሲው አቋም 
  ኤጀንሲው፦ 
፩/  የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ምክር ቤት (ከዚህ በኋላ “ምክር ቤት” 

እየተባለ የሚጠራ)፤ 

፪/  በመንግስት የሚሾሙ አንድ ዋና ዳይሬክተር እና 

እንደአስፈላጊነቱ ምክትል ዋና ዳይሬክተሮች፤ እና 

፫/  አስፈላጊ ሠራተኞች፤ 
ይኖሩታል፡፡ 

፰. የምክር ቤቱ አባላት 
1/  የምክር ቤቱ አባላት ሰብሳቢውን ጨምሮ 

በመንግስት ይሰየማሉ፣ ቁጥራቸውም እንደአስፈ 

ላጊነቱ ይወሰናል፡፡ 

international exhibitions, symposia, seminars 

and other similar forums; 

 

17/ establish one-stop-shop service for small and 

medium manufacturing industry, and provide 

support for establishment of the same; 
 

18/ support the certification of quality and 

standards and also of competence for small 

and medium manufacturing industry; 

 

19/ co-operate with domestic and foreign private 

and public institutions with similar objectives 

to support small and medium manufacturing 

industry in order to  provide services that meet 

international standards; 
 

20/ cooperate with institutions that are 

accountable to the Ministry to assist small and 

medium manufacturing industry; 
 

21/ mobilize resources or assistance from local 

and foreign private and government 

organizations having similar objectives; 

22/ own property, enter into contract, sue and be 

sued in its own name; 

23/ perform other related activities necessary for 

the attainment of its objectives.   
 

7. Organization of the Agency 

        The Agency shall have: 

1/ a Small and Medium Manufacturing Industry 

Development Council (hereinafter the 

“Council”); 

2/ a Director General and, as may be necessary, 

Deputy Director Generals to be appointed by 

the Government; and 

3/ the necessary staff. 

8. Members of the Council 
1/ The Members of the Council, including the 

Chairperson, shall be appointed by the 

Government; and their number small be 

determined as necessary. 

ሺ8፻፳፩ 
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2/  የኤጀንሲው ዋና ዳይሬከተር የምክር ቤቱ አባልና 

ጸሐፊ ይሆናል፡፡ 

9.  የምክር ቤቱ ሥልጣንና ተግባር 
  ምክር ቤቱ የሚከተሉት ሥልጣንና ተግባራት 
ይኖሩታል፦ 
1/ የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ዘርፍ የድጋፍ ማዕቀፎችና የአቅም ግንባታ 

ሥራዎችን አስመልክቶ አግባብ ያላቸው ተቋማትን 

አፈጻጸም ይገመግማል፤ 

2/  የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት በሚመለከቱ ጉዳዮች ላይ ይመክራል፣ ሀሳብ 

ያቀርባል፤ 

3/  የአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

ልማት ስትራቴጂና ሀገራዊ ዕቅዶች አፈጻጸም 

ይገመግማል፤ 

4/  ለአነስተኛና መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ 

የሚሰጡ ድጋፎች፣ የሞዴል ኢንዱስትሪዎች 

መረጣና ማበረታቻ አሰጣጥ ፍትሃዊ በሆነ መንገድ 

መፈጸማቸውን ይገመግማል፡፡  
 

፲. የምክር ቤቱ ስብሰባዎች 
1/ የምክር ቤቱ መደበኛ ስብሰባ በየሦስት ወሩ 

ይካሄዳል፣ ሆኖም እንደአስፈላጊነቱ በማናቸውም 

ጊዜ አስቸኳይ ስብሰባ ሊደረግ ይችላል፡፡ 

 

2/  በማንኛውም የምክር ቤቱ ስብሰባ ላይ ከአባላቱ 

መካከል ከግማሽ በላይ የሚሆኑት ከተገኙ ምልዓተ-

ጉባኤ ይሆናል፡፡ 

3/  የምክር ቤቱ ውሳኔዎች በድምጽ ብልጫ ያልፋሉ፣ 

ሆኖም ድምጹ ዕኩል በዕኩል የተከፈለ እንደሆነ 

ሰብሳቢው ያለበት ወገን የምክር ቤቱ ውሳኔ ሆኖ 

ያልፋል፡፡ 

4/  የዚህ አንቀጽ ድንጋጌዎች እንደተጠበቁ ሆኖ ምክር 

ቤቱ የራሱን የስብሰባ ሥነ-ሥርዓት ደንብ ሊያወጣ 

ይችላል፡፡ 

 

 

 

2/ The Director General of the Agency shall act 

as member and secretary of the Council. 
 

9.  Powers and Duties of the Council 

        The Council shall have the powers and duties to: 

1/ evaluate performances of the relevant 

institutions in the implementation of support 

packages and capacity building activities; 

 

2/ deliberate on and forward recommendations 

on issues relating to the small and medium 

manufacturing industry development sector; 
 

3/ evaluate implementations of the small and 

medium manufacturing industry development 

sector strategy and national plans; 
 

4/ evaluate the provision of supports to small and 

medium manufacturing industries, the 

selections of model industries and the 

provision of incentives to them are carried out 

in equitable manners. 

10. Meetings of the Council 
1/ Ordinary meetings of the Council shall be held 

every three months; provided, however, that 

an extra-ordinary meeting may be held 

whenever necessary; 

2/ There shall be quorum where more than half 

of members of the Council are present at any 

meeting; 
 

3/ Decisions of the Council shall be passed by 

majority votes; in case of a tie, the 

Chairperson shall have a casting vote. 

 

4/ Without prejudice to the provisions of this 

Article, the Council may adopt its own rules of 

procedures. 

 

 

 

 

ሺ8፻፳፪ 
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፲፩. የዋና ዳይሬክተሩ ሥልጣንና ተግባር 
1/ ዋና ዳይሬክተሩ የኤጀንሲውን ዋና ሥራ አስፈጻሚ 

በመሆን የኤጀንሲውን ሥራዎች ይመራል፣ 

ያስተዳድራል:: 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1) የተመለከተው 

አጠቃላይ አገላለጽ እንደተጠበቀ ሆኖ ዋና 

ዳይሬክተሩ፦ 

ሀ) በዚህ ደንብ አንቀጽ 6 ሥር የተመለከቱትን 

የኤጀንሲውን ሥልጣንና ተግባራት በሥራ ላይ 

ያውላል፤ 

ለ) የኤጄንሲውን ሠራተኞች በፌዴራል ሲቪል 

ሰርቪስ ሕጎች መሠረት እንዲሁም 

እንደተፈለገው ሊገኙ የማይችሉ ባለሙያ 

ዎችን የፌዴራል ሲቪል ሰርቪስ ሕጎች 

መሠረታዊ መርሆዎች ተከተሎ በመንግስት 

በሚፀድቅ መመሪያ መሠረት ይቀጥራል፣  

ያስተዳድራል፤ 

ሐ) የኤጀንሲውን የሥራ ኘሮግራምና በጀት 

አዘጋጅቶ ለሚኒስቴሩ ያቀርባል፣ በመንግሥት 

ሲጸድቅም ተግባራዊ ያደርጋል፤ 
 

መ) ለኤጀንሲው በተፈቀደው በጀትና የሥራ 

ኘሮግራም መሠረት ገንዘብ ወጪ ያደርጋል፤ 
 

ሠ) ከሦስተኛ ወገኖች ጋር በሚደረጉ ግንኙነቶች 

ኤጀንሲው ይወክላል፤ 

ረ) የኤጀንሲውን የሥራ አፈጻጸምና የሂሣብ 

ሪፖርቶች አዘጋጅቶ ለሚኒስቴሩ ያቀርባል፡፡ 
 

 

3/ ዋና ዳይሬክተሩ ለኤጀንሲው ሥራ ቅልጥፍና 

በሚያስፈልግ መጠን ሥልጣንና ተግባሩን በከፊል 

ለኤጀንሲው ሌሎች ኃላፊዎችና ሠራተኞች 

በውክልና ሊሰጥ ይችላል፡፡ 

፲2. በጀት 
የኤጀንሲው በጀት በመንግስት ይመደባል፡፡ 

 

 

11. Powers and Duties of the Director General 
1/ the Director General shall be the chief 

executive officer of the Agency and shall 

direct and administer the activities of the 

Agency. 

2/ Without limiting the generality of sub-article 

(1) of this Article, the Director General shall: 

 

a) exercise the powers and duties of the 

Agency specified under Article 6 of this 

Regulation; 

b) employ and administer the employees of 

the Agency in accordance with the 

federal civil service laws and, in the case 

of employees with rare skills, in 

accordance with directives approved by 

the Government following the basic 

principles of federal civil service laws; 
 

c) prepare and submit to the Ministry the 

work program and budget of the Agency, 

and implement same upon approval by 

the Government; 

d) effect expenditure in accordance with the 

approved budget and work program of 

the Agency; 

e) represent the Agency in all its dealings 

with third parties; 

f) prepare and submit to the Ministry the 

performance and financial reports of the 

Agency. 

3/ The Director General may delegate part of his 

powers and duties to other officers and staff of 

the Agency to the extent necessary for the 

effective discharge of the activities of the 

Agency. 

12. Budget 
The budget of the Agency shall be allocated by the 

Government. 

 

 

ሺ8፻፳፫ 
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፲፫. ስለሂሣብ መዛግብት 
1/ ኤጀንሲው የተሟሉና ትክክለኛ የሆኑ የሂሣብ 

መዛግብት ይይዛል፡፡ 

2/  የኤጀንሲው የሂሣብ መዛግብትና ገንዘብ ነክ ሰነዶች 

በዋናው ኦዲተር ወይም ዋናው ኦዲተር 

በሚሰይማቸው ኦዲተሮች በየዓመቱ ይመረመራሉ፡፡ 

፲፬. መመሪያ የማውጣት ሥልጣን 
ሚኒስቴሩ ለዚህ ደንብ አፈጻጸም የሚያስፈልጉ 

መመሪያዎችን ሊያወጣ ይችላል፡፡ 

፲፭. ስለመብትና ግዴታዎች መተላለፍ 
በሚኒስትሮች ምክር ቤት ደንብ ቁጥር ፪፻፩/፪ሺ፫ 

ዓ.ም ተቋቁሞ የነበረው የፌዴራል የጥቃቅንና 

አነስተኛ ኢንተርፕራይዞች ልማት ኤጀንሲ አነስተኛና 

መካከለኛ ማኑፋክቸሪንግ ኢንዱስትሪ ዘርፍን 

የሚመለከቱ መብቶችና ግዴታዎች በዚህ ደንብ 

ለኤጀንሲው ተላልፈዋል፡፡ 

፲፮. ደንቡ የሚጸናበት ጊዜ 
ይህ ደንብ በፌደራል ነጋሪት ጋዜጣ ታትሞ ከወጣበት 

ቀን ጀምሮ የፀና ይሆናል። 

 

      አዲስ አበባ የካቲት ፯ ቀን ፪ሺ፰ ዓ.ም 

 

ኃይለማርያም ደሳለኝ 

የኢትዮጵያ ፌደራላዊ ዲሞክራሲያዊ  ሪፐብሊክ    

ጠቅላይ ሚኒስትር 

13. Books of Accounts 
1/ The Agency shall keep complete and accurate 

books of accounts. 
 

2/ The books of accounts of the Agency shall be 

audited annually by the Auditor General or by 

auditors assigned by the Auditor General.   

14. Power to Issue Directive 

The Ministry may issue directives necessary for 

the implementation of this Regulation. 
 

15. Transfer of Rights and Obligations 
       The rights and obligations of the Federal Micro 

and Small Enterprises Development Agency 

established under Council of Ministers Regulation 

No. 201/2011 which are applicable to small and 

medium manufacturing industries are hereby 

transferred to the Agency.  

 

 16. Effective Date 
This Regulation shall enter into force on the date 

of publication in the Federal Negarit Gazette. 

 

  Done at Addis Ababa, this 15th day of February, 2016. 

 

HAILEMARIAM DESSALEGN 

          PRIME MINISTER OF THE FEDERAL DEMOCRATIC   

REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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